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The framed rubrics with bold lines must be completed

The fracred rubrics with beld fines muost be completed
21+ 22 bytreight carrlers by treight carrlers

including

To be completed on Lhe senders vwn responsibilily

1-15

1 Sender fuame, address, country)
Expéditeuer nom, adresse, pays)

\\
RS Modifgne [Eads! C1elamnt 4

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by mad

[CMR)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CeTransport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transpot international de
marchandise par route (CMA}

2 Coasignee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F=-78410 AUBRERGENVILLE

18 Carrler (name, address, country}
Transparteurs [nom, adresse, pays)

3  Place of delvery of the goods (place, countey)
Ueu prévu pour la livralson de la marchandise

Place / Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

q  Place of recelpl of the goads

03.12.2024

Magna PT S.p.A

Maodugno

Lieu et date de 12 prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026

Place /Ueu

Modugno (BARLI)

17 Successive carrlers [name, address, countey)
‘Transporteuers successifs [nom, adresse, pays)

Possible packaging components; cardboard parts PAP 20,
wooden pallst FOR B0, packaging tape PP 5, VClbag
LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET

1, packaging foam 7

Date / Date

03.12.2024

5 Atlached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr,: 313305

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

11 Gross weight kg

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packeging 9 hature of the goods 10 Statistic nember 12 Volume m’
Mirques et numeros Nombree duy colis Made d'emballage Nature de L marchandise No. Statistigus Puids brul ke Cabige m*

Dol N/INV, Reference  [Cust./Int Part N. Qty UolMi No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4055277 509239 302052671R 6 PC 6 IT FRIZIONE RSA 147,300
600129623 2500645800 CT250 100,500
4055278 509239 302056151R 2 PC 2 IT FRIZIONE RSA 49,100
500120624 2500640800 ' CT250 33,500
4055279 567766 302057646R 1 “PC 1 IT FRIZIONE RSA 24,000
500129625 2500604800 CT250 16,200

Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number PackagIng Group 19 To e paid by Sender Currency Conslgnee
homveil  (humsro d'opliquatto Num#rg UN Griaup d'amballage A payur par L'eupediteur Monnain Lo destinalaime
hov Freight/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 sender’s instructlors (Customs and other formalities) Subtotal/sctde
Instruction de I'expeditever [formalites douanidres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidantal exp {Fraiis
' Accrssoires
Container No: verlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal & payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to trelght payment
Presceiption affranchissement

20 Speck) agreements
Conventions particulléres

24} Goods recelved

Free/ Franko »
Nat free / hon Franco ’Free carrier
21 Printed on
Etablle » Modugno (BARI) _03.12.2024

22 23

In nomo o per conta del mitlonta e7555ea

A MmaAcG

%M’g" flha ! ar Signature and stfm

ummmlrexp 1euer SIgnature et tinire de transporeur

onfle

Réception des marchandises

Date
Date

20

Signature and stamp of the consignen
Slgnature et timbre du destinatalre

25 Il\formam‘l o detesmi1e the tanfl *emoval with border crossings

ADI 06,07
o

F-om To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalte des palettes
Type Number o exchi nge o husmber No enchange Tuchange
Furo-allel Euw—l"nllet
et el It x palle
A palint
26 Carriers cantraclor
— Recelver conflrmation / date / slignature Oriver confirmaticn / date / signature
27 CI1, Characteristic Load cauaeily in KG - ' -
il
Traller
Used Gen Nr [[Jhational [CJeilaterat [CJec [Jcemr




The lamed rubrics with bold lines must be compluted

by Ireight cartlers

The frarred rubrics with bold Toss rust be completed

21+ 22 byfreight carrlers

including

To be corrpleted on 1he senders own responsibility

ADI 06.07

1 Sender {name, address, countay)
Expéditauer (nom, adresse, pays)

N
m%'ﬂo%ﬁgﬁa Yéaa Hfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carslage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonebstart toute
any clause to thecontary, lothe clause contralre, a la conventlon relative
Conventien on the Contact for the au contract de transpont international de
Interpatkenal Carriage of goods by road marchandise par roule [CMR)

[cMR)

2 Conslgnee (name, address, cauntry)
Dastinatalre (nom, adresse, pays)

RENAQLT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Camler [name, address, country)
Trarsportewrs [pom, adresss, pays)

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lisu prévu pout k livratson de la marchandise

17 Suctesslve carriers (name, address, country)
Trarsporteuers sutcessifs (nom, adresse, pays)

03.12.2024

Place / Lleu
AUBERGENVILLE = .
Country / Pays . Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
PR e—" ﬂFrankrelchMﬂm TR wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag
Gl recaiplo 8 ROOds |
Lieu et date dea prise en chacge de lamachandise Via del Clclarminl 4 70026 LDPE 4, afwelopa for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
B.12.2024 Modugno 1, packaging foam 7
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations

Réserves et observatlons des transposteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313305

Container No:

Seal No:

" frotal to pay

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m”
Marques €t numéras Nombre duy colis Mude d'emballage Aature de ki marchandise Ro. Statistigus Poids brul ke Cabiagn m®
Dal.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
4055281 710544 320109662R 2 PC 2  [Cartoneda1tm Rsa 174,000
500129626 2500000440-011 144,000
4055282 509239 320104170R 4 PC 4  [Cartone daltm Rsa 346,800,
500129627 2500000437002 285.800
4055284 705677 320106782R 1 PC 1 (Cartoneda 1tm Rsa 86,700
£00129628 2500002416-008 . 71'700
Ref to Nr.9 |Fees fabel number i UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homwoit  |humdra drepliquaits - Numérn UN Group d'wmballage A paywr par Laxpeditnur - Munnaie Le destinataire
ho9 Freight/Prix de transpost
Reduction/Réduetions
13 Senders instructions {Customs and other formalitles) SubtotalfSolide
Instruction de l'expeditever (formallies douanléres et autres} Surcharges/Supplénients
Incidental expenses fFrais
Accessaires

Various/Divers  +

[Tolil a payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Directions as to trelght payment
Prescrigtion affranchissement

20 Speclal agreements
Conventions particuliéres

Free / Franka .
Not tree / hon Franco IFree carrlier

21 Printed on

24 Goods recelved Date

Etahlle a MOdugno (BARI) 03.12.2024 Réception des narchandlses  Date

22 23
In momo & per conto oWl mitienta e7555ea

M IMAGINY
m%’éﬁ'ﬂﬁfﬁ@mw

EigriasuLsiel 423y s0de Fexp

ar Signalure and stamp of the carrier
tetrar Slgnature et timbre de transporteur

on/le 0

Signature and stamp of the consignes
Signature et timbre du destinatalre

45 Information to dete'mine tha tanfl <emoval with bordes erensags
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Type Number’ o exchange Sxdange  Mypn humber No eachange Tychangs
Suro-ellet Ener Pl
Tou paTe A pallrs

26 Carriens contraclor

- — Recelver conllrmation / date / signature Rriver cortirmation / date / slgnature

27 I, Chaacte-islic Loud capadity i1 KG

ar

raller
Used Gen Nr [Orational [CJeilaterat e [Jcenar

RVTN



-

The frarmed rubrics with bold lines must be completed

by frelght carrlers

The framed rubrics with buld ines rust be completed

21 +22 bytreight carrlers

including

To bet corrpleled on Lhe yenders own responsibility

ADI D6.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

N

Masns RT.Sin:A, Yiz dp! Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Intesnatinal Carriage of guods by road

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonebstart toute
clause contralre, a la coavention relative

au contract de transport [nternational de
rnarchandise par narte [CMR}

[eMR)

2 Consignes (name, address, country}
Destinatalre {nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Camier [name, address, country)
Transportears (nom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the gcods (place, countsy)
Lieu prévy pour ka livratson de la marchandise

17 successive catrlers [name, address, country)
Transportguers successifs (nom, adresse, pays)

Place f Lieu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4  Pluce of receipl of 1the goods Magna PT S.pA
Ligu et date de [a prise en charge de Ja machandise  Via dei Ciclamini 4 70028

03122024 Madugno

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5, VClbag
LDPE 4, envelope for laba] LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1, packaging foam 7

Place f Lien

Modugno (BARI)

Date / Date

03.12.2024

18 Carder's resarvations and observations
Réserves et observatlons des transposteurs

5 Attached dotuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313305

ey

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging .

g hature of the goods

20 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’

Marques st RUmEos Nombre des colis Mode: d'emballage hiture de b marchandise No. Statisligus Poids brul ke Cabirge m®
Total Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.KG
16 27,900/652.700 |
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by sender Currency Conslgnee
homvoit  (humsro d'opliquatto Numéra UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinulzimn
hoY Fresight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructlans [Customs and cther formallties} Subtotal/solide
Irstruction de I'expeditever {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplé 5
Incidantal pxpenses/Frais
. Arcrskoingy
Container No: various/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
olal a payer
19 imb vent/r b it
415 Directlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prascription affranchissement - Conventions particulléres
Free f Franko R
Aot tree f hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Ftablle a MOdugno (BARI) 03-1 2-2024 Réception des marchandises  Date
22 23 onfle 20
i nome o per conta dol mittente e7555ea
N\ MmaG
I Cictaminl ;
%mgdﬁ Mthe sipder Signalure and stamp of the carsier R Signature and stamp of e consignes
Blreahilineddisdntides expaditeuer Slgnature et timbre de trangoorteur v s Signature et timbye du destinatalre
25 Information to determine the tardff «emonal with berder crossings -
Feom To krm Palett sender f Expediteur des pafettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Numbar o eachange Iaghange | Type Rurnbiel Mo exchange Sxchange
Surerullel IEUIuPnIM
on pale X palies
v pakst Simpla pedak
26 Carriers contractar

Recelver contirmatlon / date f slgnature

Lowd ¢a ity 11 KG

27 (O, Charate ntic
ar

Traller

Driver cortirmation [ date [ signature

Used GenNr

[Cnational [Jeilaterat s

CJcen




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4055277 DATE: 03.12.2024 12:00:00 TELETRANSMIS

VENDEUR OU FOURNISSEUR | EXPEDITEUR DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 03.12.2024 A: 15:14
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 10.12.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

PCE

302052671R

POIDS BRUT TOTAL: 147 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 6

N° DE L'UNITE DE TRANSP. e7555ea

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 509239

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352 Page: 1 A



